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ANNEX 

 

PRIEDAS 

prie 

Pasiūlymo dėl Tarybos sprendimo  

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi Visos Europos ir 

Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių regionine konvencija 

įsteigtame jungtiniame komitete, dėl to jungtinio komiteto sprendimo Nr. 1/2023 

pakeitimo, susijusio su judėjimo sertifikatų, išduodamų elektroniniu būdu pagal nuo 

2025 m. sausio 1 d. taikytiną tos konvencijos redakciją, naudojimu 
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PRIEDAS  

VISOS EUROPOS IR VIDURŽEMIO JŪROS REGIONO VALSTYBIŲ PREFERENCINIŲ 

KILMĖS TAISYKLIŲ REGIONINĖS KONVENCIJOS  

JUNGTINIO KOMITETO  

sprendimas Nr. X/2024 

2024 xx xx 

kuriuo dėl judėjimo sertifikatų, išduodamų elektroniniu būdu pagal nuo 2025 m. sausio 1 d. 

taikytiną Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių 

regioninės konvencijos redakciją, naudojimo iš dalies keičiamas Jungtinio komiteto 

sprendimas Nr. 1/2023 

JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės 

taisyklių regioninę konvenciją, ypač į jos 4 straipsnio 3 dalies a punktą, 

kadangi: 

(1) 2020 m. pradžioje Komisija informavo Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono 

valstybių preferencinių kilmės taisyklių regioninės konvencijos1 (toliau – Konvencija) 

susitariančiąsias šalis apie tai, kad dauguma susitariančiųjų šalių negali pateikti tinkamos 

formos (t. y. pasirašytų ranka, antspauduotų rašaliniu antspaudu arba surašytų tinkamo 

formato popieriaus lapuose) judėjimo sertifikatų, kurių reikia lengvatinei kilmei įrodyti, 

nes kai kuriose susitariančiosiose šalyse dėl COVID-19 pandemijos buvo sustabdytas 

muitinės ir ekonominės veiklos vykdytojų kontaktinis bendravimas; 

(2) didžioji dauguma susitariančiųjų šalių manė, kad tikslinga priimti išskirtines priemones, 

kuriomis būtų užtikrintas visiškas lengvatinių prekybos susitarimų, kuriems taikoma 

Konvencija, įgyvendinimas. Tas išskirtines priemones abipusiu pagrindu taikė 

susitariančiosios šalys, naudodamosi atitinkamomis kilmės taisyklių nuostatomis; 

(3) per COVID-19 pandemiją kai kurios susitariančiosios šalys sukūrė naujas arba pritaikė 

esamas elektronines sistemas sertifikatams elektroniniu būdu išduoti, kad suderintų 

lankstumo poreikį su būtinybe laikytis Konvencijos I priedėlyje išdėstytų reikalavimų dėl 

judėjimo sertifikatų formos; 

(4) susitariančiųjų šalių muitinės buvo paragintos lengvatinės kilmės įrodymo tikslais 

pripažinti elektroniniu būdu išduotus judėjimo sertifikatus su kompetentingų institucijų 

skaitmeniniu parašu ir antspaudu arba jų popierines ar elektronines kopijas (skenuotas arba 

prieinamas internete), remiantis Konvencijos I priedėlio 24 straipsnyje nustatyta lankstumo 

priemone;  

(5) per 2022 m. birželio 16 d. vykusį posėdį Jungtinis komitetas buvo informuotas apie vienos 

susitariančiosios šalies prašymą išlaikyti taikant išskirtines priemones, priimtas per 

COVID-19 pandemiją, susiformavusią gerąją praktiką, kad ekonominės veiklos vykdytojai 

galėtų pasinaudoti skaitmeniniais judėjimo sertifikatais; 

                                                 
1 OL L 54, 2013 2 26, p. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2013/94(1)/oj. 
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(6) susitariančiosios šalys pripažino, kad elektroniniu būdu išduodamų sertifikatų naudojimas 

pagal išskirtines priemones, priimtas dėl COVID-19 pandemijos, vykdant lengvatinę 

prekybą suteikė naudingos patirties, ir įsipareigojo išlaikyti taikant tas išskirtines 

priemones susiformavusią gerąją praktiką, t. y. bendradarbiaujant kurti bendrą sistemą, 

grindžiamą elektroniniais kilmės įrodymais ir elektroniniu administraciniu 

bendradarbiavimu visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių zonoje (toliau – 

PEM zona);  

(7) susitariančiosios šalys mano, kad perėjimas prie sistemos, kurioje pagal Konvenciją 

elektroniniu būdu išduodami judėjimo sertifikatai ir vykdomas elektroninis administracinis 

bendradarbiavimas, yra pirmasis žingsnis link visiško kilmės įrodymų suskaitmeninimo 

PEM zonoje, visų pirma atsižvelgiant į būsimą Jungtinio komiteto sprendimu Nr. 1/20232 

priimto Konvencijos pakeitimo įsigaliojimą; 

(8) judėjimo sertifikatams elektroniniu būdu išduoti skirtos sistemos turėtų suteikti galimybę 

susitariančiųjų šalių muitinėms iš karto patikrinti tų sertifikatų autentiškumą; 

(9) 2023 m. gruodžio 7 d. Jungtinis komitetas priėmė Rekomendaciją Nr. 1/20233 dėl 

elektroniniu būdu pagal Konvenciją išduodamų judėjimo sertifikatų naudojimo. Siekiant 

nustatyti aiškią teisinę sistemą ir užtikrinti nuoseklų elektroniniu būdu išduodamų 

sertifikatų naudojimą pereinant nuo dabartinės Konvencijos prie 2025 m. sausio 1 d. 

įsigaliosiančios peržiūrėtos Konvencijos taikymo, Sprendimas Nr. 1/2023 turėtų būti 

atitinkamai iš dalies pakeistas, kad juo į peržiūrėtą Konvenciją būtų įtraukti kilmės 

įrodymų, išduodamų elektroniniu būdu pagal I priedėlio 17 straipsnio 4 dalį, bendrieji 

reikalavimai,  

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

1 straipsnis 

1.  Sprendimas Nr. 1/2023 iš dalies keičiamas taip, kaip išdėstyta šio sprendimo priede. 

2.  Pakeitimai įsigalioja 2025 m. sausio 1 d. 

 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

 

 

                                                 
2 2023 m. gruodžio 7 d. Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių 

regioninės konvencijos jungtinio komiteto sprendimas Nr. 1/2023, kuriuo iš dalies keičiama Visos Europos ir 

Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių regioninė konvencija, (OL L, 2024/390, 

2024 2 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/390/oj). 
3 2023 m. gruodžio 7 d. Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių 

regioninės konvencijos jungtinio komiteto rekomendacija Nr. 1/2023 dėl elektroninių judėjimo sertifikatų 

naudojimo (OL L, 2024/243, 2024 1 15, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2024/243/oj). 
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VISOS EUROPOS IR VIDURŽEMIO JŪROS REGIONO VALSTYBIŲ PREFERENCINIŲ 

KILMĖS TAISYKLIŲ REGIONINĖS KONVENCIJOS JUNGTINIO KOMITETO sprendimo 

Nr. X/2024 PRIEDAS 

 

Vienintelis straipsnis 

Visos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių regioninės 

konvencijos jungtinio komiteto sprendimo Nr. 1/2023 pakeitimas 

Sprendimo Nr. 1/2023 priedo vienintelio straipsnio 5 punkte Visos Europos ir Viduržemio jūros 

regiono valstybių preferencinių kilmės taisyklių regioninės konvencijos I priedėlio 17 straipsnio 4 

dalis pakeičiama taip: 

„4. Taikydamos 1 dalį, dvi ar daugiau Susitariančiųjų Šalių gali susitarti sukurti sistemą, kuri leistų 

1 dalyje išvardytus kilmės įrodymus išduoti ir (arba) pateikti elektroniniu būdu. 

Kol tokia sistema bus sukurta, Susitariančiosios Šalys pripažįsta elektroniniu būdu išduotus 

judėjimo sertifikatus, pateikiamus importuojant prekes, jeigu tenkinamos šios sąlygos: 

a) elektroniniu būdu išduotų judėjimo sertifikatų forma yra panaši į IV priede pateiktą 

pavyzdį; 

b) eksportuojančiosios Susitariančiosios Šalies muitinė užtikrina saugią internetinę 

sistemą, skirtą elektroniniu būdu išduotų judėjimo sertifikatų autentiškumui tikrinti; 

c) elektroniniu būdu išduotuose judėjimo sertifikatuose yra unikalus serijos numeris ir, 

jei taikoma, apsaugos priemonės, pagal kurias juos galima identifikuoti, ir 

d) data, nuo kurios Susitariančioji Šalis pradeda elektroniniu būdu išduoti judėjimo 

sertifikatus, yra nurodyta Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje (C serijoje) 

paskelbtuose pranešimuose ir paskelbta laikantis Susitariančiosiose Šalyse 

galiojančios tvarkos. 

Susitariančioji Šalis gali nuspręsti sustabdyti elektroniniu būdu išduotų judėjimo sertifikatų 

pripažinimą, jei netenkinamos pirmiau išvardytos sąlygos, ir tokiu atveju per Jungtinio komiteto 

sekretoriatą apie tai iš anksto praneša kitoms Susitariančiosioms Šalims. Sustabdymo atveju d 

punkte nurodytuose pranešimuose nurodoma sustabdymo laikotarpio pradžios data.“ 

 

 

        Jungtinio komiteto vardu 

     Pirmininkas / Pirmininkė 
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